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Gebet (Prayer)

German text by Gisbert, Freiherr von Vincke (1813-1892), based on a Latin text by Mary, Queen of Scots
(1542-1586)
Set by (Joseph) Joachim Raff (1822-1882), from Maria Stuart, ein Cyklus von Gesängen, op. 172, #5;
Robert Alexander Schumann (1810-1856), from Gedichte der Königin Maria Stuart, op. 135, #5

O Gott, mein Gebieter, ich hoffe auf dich!
       

Oh God, my master, I hope in you!
(God, my master, I place my hope in you!)

O Jesu, Geliebter, nun rette du mich!
Im harten Gefängnis, in schlimmer Bedrängnis
Ersehne ich dich;
In Klagen, dir klagend, im Staube verzagend,
Erhör', ich beschwöre, und rette du mich!

The entire text to this work with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!
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